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Kalboje naujy zodziy randasi nuolat. NaujazodZiais, arba neologizmais, 

vadinami zodziai, kalboje atsirandantys ivairiais biidais (morfologiné zodziu 

daryba, leksemy skolinimasis, santrumpos) bei dél ivairiu permainu: dél vi- 
suomeniniy santykiy kitimo, mokslo, technikos, kultiiros pazangos; naujazo- 

dziai suvokiami kaip nauji, neiprasti (Gaivenis, Keinys 1990: 132, Jakaitiené 

1980: 81, Urbutis 1978: 27-29). Jie néra stabiliis, ir sunku pasakyti, kurie i8 jy 

turi nekalbiniu (ekstralingvistiniy) priezasciy pasilikti, o kurie iSnyks kartu 

su ju ivardijamais rei$kiniais. Naujazodziy radimasis yra nuolatinis, intensy- 

vus ir sunkiai apibendrinamas kalbos raidos procesas. Darbuose, kuriuose nag- 
rineéjamas Sis leksikos sluoksnis (Schippan 1992: 244), neretai i&keliamos to- 

kios problemos: kiek laiko Zodis laikytinas neologizmu; ar kiekvienas nauja- 

daras yra naujazodis, ir atvirkS¢ciai; kaip traktuoti atskiry autoriy okazines 

konstrukcijas; ar vertiniai ir semantizmai laikytini naujaZodzZiais; koki statusa 

suteikti Zinomy leksemu naujoms sememoms? Svarstytina ir tai, ar dabarti- 
nés vartosenos pozilriu naujais ZodZiais salygiskai galima laikyti ir tokius, 
kurie, ilga laika buve pasyviajame leksikos sluoksnyje, vél griZta i aktyviaja 
vartosena. 

Pasaulyje naujazodziy analizei skiriama daug démesio. Tiek didziuju (kaip 
antai angly, pranciizu), tick mazuju kalbu (tokiu kaip dany) lingvistai atlieka 
tyrimus, susijusius su Sio leksikos sluoksnio fiksavimu, analize bei vertinimu. 
Kadangi didziosios Vakary Europos kalbos jau pritaikytos kompiuterinéms tech- 
nologijoms, todel galima jvairiais metodais automatiSkai rinkti naujaja leksika 
iS dideliy apim¢iy kompiuteriniy tekstyny. Lietuvoje naujaZodZiai ilga laika sis- 
temingai ir nuosekliai nebuvo tyrinéjami dél suprantamy prieZasdiu: lietuviu 
kalbos kompiuterizacija pradéta visai neseniai, todél nebuvo galima atlikti au- 
tomatizuotos naujazodziu paieskos bei analizés. 

Automatizuota lietuviy kalbos naujazodziy paieska buvo atlikta Vytauto Di- 
dziojo universiteto Kompiuterinés lingvistikos centre rengiamo tekstyno dalyje, 
turinCioje 30 mln. Zodziy ir apimandioje 1991-1996 m. ivairiy sriciy publicisti- 
kos tekstus.



Pradiniame tyrimo! etape pritaikius V. Zinkeviciaus sukurta naujazodZiu at- 

pazinimo programa (bendroji programa Siy zodziy nepazista, nes jie nejtraukti 

i kompiuterinius Zodynus), buvo atrinkta apie 750 tikst. kalbiniy vienetu: neat- 

pazintu pavieniu raidziy, sutrumpinimy bei zodziu. Nors programa leidZia au- 

tomatiSkai igrinkti zodzius su svetimos kilmés darybos elementais bei padeda 
sudaryti naujausiy zodziu sarasus, paaiskejo, kad reikalingas antrasis automati- 

zuotos atrankos etapas, kuris padety atsijoti analizei nereikalinga medZiaga. 

Atsisakyta zodziy, turin¢iy maziau nei keturias raides (dazniausiai ivairiy su- 

trumpinimy), ir visu, prasidedanciy didZiaja raide, t. y. tikriniy daiktavardziu. 

Galutinis automatizuotos naujazodziy paieskos ir atrankos rezultatas — 230 tikst. 
antraStiniy zodziu ar ju formu. Taigi su kompiuteriu atmesta daugiau nei du 
trecdaliai zodziu. Taciau tai nebuvo idealus variantas. Tre¢iasis atrankos zings- 
nis buvo susij¢s su sudetinga lietuviy kalbos kaitybos ir darybos sistema: tyrimui 

(tiksliau — saraSui sudaryti) nereikalingos visos naujazodziu fleksinés formos. 

Pakanka vieno pavartojimo atvejo. Deja, programoje pateikti kompiuteriniai 

zodziu Sakny Zodynai duodavo visa kaitomy naujazodziy paradigma. Pavyzdziui, 

naujadaro aplinkosaugininkas vienaskaitos vardininkas pasitaiké 4 kartus, dau- 

giskaitos vardininkas — 8, inagininkas — 14 kartu. Automatiskai atmesti nereika- 

lingas zodziy formas buvo neimanoma. Be to, paaiSkéjo, kad naujazodzZiu sara- 

Se yra nemazZai Zodziu su korekttros klaidomis. Ir cia kompiuteris bei jo klaidy 
taisymo programos buvo bejégiai, kadangi kiekviena saraSe esanti Zodi ir Salia 

nurodyta to zodzio buvimo vieta duomeny bazéje jie laikydavo klaida. Sarasas 

buvo isvalytas rankiniu bidu ir tolesnei analizei palikta apie 17 tikst. Nepri- 

klausomybés metais suaktualeéjusiu, sukurty ar pasiskolintu iS kitu kalbu Zo- 
dziu. Pavyzdziui: 

atsakiklis c:\fox25a\lkt\lkt\00\00\03\57\9495BR.TXT 

atsimintiniausia c:\fox25a\lkt\lkt\00\00\02\44\D28GY VEN.TXT 

atsiskyriSkumo c:\fox25a\lkt\Ikt\00\00\00\21\FIL-142.TXT 

atsispaudinetojas c:\fox25a\lkt\Ikt\00\00\04\25\ROLZU25.TXT 

atsiverteliSkas c:\fox25a\lkt\Ikt\00\00\02\46\D36TRISK.TXT 

atsiveztines c:\fox25a\lkt\Ikt\00\00\03\98\GR049D.TXT 

atskirtuka c:\fox25a\lkt\Ikt\00\00\05\00\6 VARIK.TXT 

atstatinétoju c:\fox2Sa\lkt\lkt\00\00\02\82\ACIU.TXT 

at$vaistelis c:\fox2Sa\Ikt\lkt\00\00\04\17\_LEON20.TXT 

" Siekiant iSsiaiSkinti naujaZodZiy Saltinius, ju skolinimosi ar sukirimo prieZastis bei sutiki- 
ma su bendrinés lietuviy kalbos normomis, nuspresta atlikti mokslo tyrimo darba ,,Nepriklauso- 
mybes laikotarpio lietuviy bendrinés kalbos naujaZodziy (skoliniy ir naujadary) analizé“. Su- 
vokdamas temos aktualuma bei naujy rezultaty tikimybe, si sumanyma parémé Valstybinis mokslo 
ir studiju fondas. 
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Sie Zodziai yra pagrindinis pristatomo tyrimo objektas, su jais susijusios ir 

kitos darbo metu iSkilusios problemos. Taigi apibendrinant pirmaji — automati- 

nes Zodziu paieskos ir atrankos etapa, galima teigti, kad pagrindini tokio darbo 

sunkuma lemia vartotojo aplinkos bei kompiuteriniy zodynu nesuderinamumas 

ir tai, kad automatiSkai visu Zodzio formu negalima suvesti i viena pagrindine. 

Antrajame tyrimo etape buvo klasifikuojama atsirinkta medziaga. IS karto 

paaiskejo, kad saraSe ne vien naujazodziai. Be naujadaru ir skoliniu, galima 

skirti dar kelias grupes neatpazinty zodziu. 

Pirma, tai pastaruoju deSimtmeciu vel suaktualeje, i§ pasyviojo leksikos sluoks- 

nio i aktyvuji peréje zodziai, taip pat zodZiai i§ senuju raStu (kumpelninkas, nuopi- 
las, prekioné, rodastis), dialektizmai (dzienelés, keimas), tikriniu zodziu vediniai 

(klaipedienis i§ laikraS¢io ,,Klaipédos diena“ pavadinimo; i§ pavardziu atsirade 

donelaitiana, pleckaitiada, neoozolizmas, makdonaldizacija); pasitaiké valstiju, mies- 

tu bei kaimu gyventojy pavadinimy (dalasietis, neringiskis, kvebekieCciat). | sarasa 
pateko nemazai | Zodynus neitraukty tautybiu, gen¢iu pavadinimu (kurdai, tutsis, 

svao). Pasitaike Siurksciy vulgarybiu, vaiku kalbos zodziy (niam, popieliukas). 

Antra, buvo atveju, kai programa atrinko ne zodZius, 0 tik tam tikras neatpa- 

zintas i zodynus itraukty zodziu formas ar variantus, pavyzdZiui, senasias vidaus 

einamojo vietininko — iliatyvo (kdriniuosna, vestuvésna) bei pasalio einamojo 

vietininko — aliatyvo (/ietuvininkump) formas. Daugiausia buvo neatpazinty pa- 

kaitomis su prielinksninémis konstrukcijomis vartojamy ir i$ Snekamosios i ra- 
Sytine kalba pereinan¢ciy vienaskaitos iliatyvo formu (klasén, kojon, katedron 
vietoj j klase ir t. t.). Tyrimo metu surinkti gausiis tokio tipo vietininko pavyz- 
dziai paneigia nuomone, kad iliatyvas jau traukiasi i§ vartosenos ir igyja tik tam 

tikra stilistine verte (Paulauskiené, Tarvydaité 1986: 119). 

Trecia, programa neatpazino kai kuriu deminutyvu (poeméle, prakartélé, géri- 

mukas), ivardziuotiniy formy (nepusiausvirieji) ir pan. 

Ketvirta, | zodynus jtraukty zodziu nepateikti raSybos, morfologijos, Zodziu 

darybos variantai irgi nereti. Uzfiksuota nemazai duriniu, kurie neturi jungia- 

mojo balsio arba atvirkSciai (ne dvylikametis, o dvylikmetis, ne mélynaké, 0 me- 

lynaake), skiriasi giminé (ne eglisaké, 0 egliSakis), skaicius (ne Zudynés, 0 Zudy- 

née). Visi Sie atvejai reikalauja atskiro tyrimo ir iSvadu. Akivaizdu, kad norint 

nustatyti tikraja tokiy variantisku reiSkiniy verte, bitina prieS akis turéti visa 

vartosena (Militinaite 1995: 40). 
Atskyrus Sias isvardytas grupes (apie suaktualéjusios leksikos atskyrima galima 

kalbeti tik salygi8kai), likusieji zodziai (apie 9 tikst.) buvo grupuojami pagal 

tradicing naujazodziu klasifikacija —i skolinius ir naujuosius darinius. Savo ruoztu 
kiekviena grupe sudaro keletas pogrupiu. 

Naujuosius skolinius iprasta skirti j tarptautinius zodzius bei svetimybes. 

Abu Sie leksikos sluoksniai tradiciSkai klasifikuojami pagal kilme ir prisitaiky- 
mo prie lietuviy kalbos laipsnj. Dar neseniai kalbininkai teigdavo, kad nauju 

skoliniy daugiausia patenka i8 rusy kalbos, nes Sia kalba gaunama didZiausia 
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informacijos dalis (Jakaitiené 1980: 84), o dabar surinkti faktai aiSkiai rodo, 

kad rusicizmai ar apskritai slavizmai vyrauja tik senuju svetimybiu, kurioms ne- 

retai budinga stilistiné ar vertinamoji konotacija, pogrupyje (skaurada, rubeZius, 

cielas, pieska), 0 pirmauja iS angly kalbos ateéje ZodZiai. 

Turint galvoje, kad pats skolinimosi procesas tikrai nera naujas reiSkinys, be 
to, tarptautiniy zodziu gausa — vienas lingvistiniy publicistikos pozymiu (Biti- 

niené 1995: 2), jo intensyvumas tiriamuoju laikotarpiu vis dar stebina. Kadangi 

kompiuterine ,,Tarptautiniy zodziu zodyno“ versija yra jtraukta j naujazodziu 

atpazinimo programa, tai laikantis hipotezés, kad naujazodis yra Zodis, (dar) 

nepatekes j zodyna (Busse 1996: 649), galima butu daryti isvada, kad automa- 

tiskai i$ tekstyno atrinkti tarptautiniai ZodZiai bitent tokie ir yra — neologizmai. 

Deja, zodyno rengéjai ,,taupumo sumetimais“ atsisaké nemazos dalies vediniu, 

nors, kaip pastebéjo recenzentai (Gaivenis 1987a: 69, Palionis 1987: 68), jie ne 

visada nuosekliai laikesi nusistatyty taisykliy. Todel turint pries akis kompiute- 

rio neatpazintu zodziy sara§a, taip ir lieka neaiSku, ar tikrai tie vediniai tuo 

metu jau funkcionavo kalboje, ar vis délto tai naujazodziai. Antai pratarméje 

(TZZ 1985: 3) teigiama, kad j Zodyna neitraukti asmenu pavadinimai i§ mokslo 

Saku, turinciy démenj -/ogija. (Neaisku, kodeél tada iraSytas patologas, pedologas 

ir kt.) Belieka tik spélioti ir patiketi, kad tekstyne uZfiksuoti endokrinologas, 
konchiliologas, kriminologas, politologas ir pan., nors nejtraukti i Zodyna, yra 

seniai vartojami zodziai. Akivaizdu, kad neologizmo terminas jiems gali biti 

taikomas tik su tam tikromis iSlygomis. Kitokia padétis yra su tais internaciona- 

lizmais, kuriy beveik viso darybinio lizdo néra zodyne, pvz.: edukologija, eduko- 

logas, edukologinis; kulttirologija, kultiirologas, kulttirologinis; faktografija, fak- 

tografas, faktografinis, faktografiskas ir t. t. 

Medicina, ekonomika, teologija, muzika, sportas — tai sritys, kuriose skoli- 

niu ypac gausu. Dalis jy jau yra pateke i Kalbos komisijos sudarytus neteiktinu 

svetimybiu sarasus ir turi lietuviskus atitikmenis — naujadarus (distributorius — 

platintojas, nuskenuoti — nuskaityti), kitiems tinkamy pakaity dar nesukurta (keis- 

bolas, softbolas), 0 tretiesiems, labai paplitusiems, jy jau gal ir neverta kurti 

(jogurtas, singlas, hitas). Ne visi spaudoje aptinkami skoliniai vienodai prisitaike 

prie lietuviy kalbos. Kai kurie (ju néra daug) dar nepakluse lietuviu kalbos fo- 

netikos bei morfologijos désniams (disco [disko], papaya [papaja], atache [ata- 
Se]), taigi turime ,,paprasciausio (ir prasCiausio) elgesio su naujausiomis sveti- 

mybeémis* pavyzdziy (Girciene 1997: 64). Svetimybéms priskiriami ir zargono 

pavyzdziai (fuksauti, chebrantas, psichuské, pacanas, diskonas). 

Kita naujazodziy grupé — naujadarai. Jie klasifikuojami atsizvelgiant j dary- 

bos modelius. Naujadaru grupéje uZfiksuota visy keturiy darybos modeliy pa- 
vyzdziu’: 

~ Né vieno i5 pateikty naujadary pavyzdziy néra didziajame ,,Lietuviy kalbos Zodyne*. Ta- 

Giau analizuojamame saraSe jy nemaza. Kadangi kompiuterinés Sio Zodyno versijos neturime, 
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a) prieSdeliy vediniai: bepilotis, bevizis; 

b) priesagu vediniai: rasta naujadary ne tik su priesagomis -imas (muziejavi- 

mas), -ykla (kaupykla, pynykla), -ininkas (pilstukininkas, virgulininkas), -élis 

(prasiloSélis), -tojas (Siuksliautojas), -iklis (kaupiklis, nesiklis, nuémiklis, valdik- 

lis), -ynas (pamestinukynas, svarainynas, kinivarpynas), bet ir su priesagomis, 

nepasizyminciomis darumu (sliekide); 

c) galiiniy vediniai: jmitis, jautra, irsmas, nuodribos; 

d) sudurtiniai ZodZiai: tokio tipo naujadarai kiekiu bei ivairove beveik nenu- 
sileidzia priesagy vediniams (jvairiagriidis, plonatinklis, savisaudis, laivagrybis). 

Pasitaike duriniu, kurie yra terminai: /aiZligé (vet.), banglenté (sport.), kraujase- 
kys (zool.) ir kt. 

Tokie tipinés darybos ZodZiai vadinami sisteminiais naujadarais (Barauskai- 

te ir kt. 1995: 43). Akivaizdu, kad nemaza jy dalis laikytina potenciniais — to- 

kiais, kuriy naujumo nesuvokiame. Potenciniy naujadary pavyzdziai galéty biti 

ir tokie duriniai: auksagalvis, basagalvis, desragalvis, drambliagalvis, plienagalvis, 

2vynagalvis. Ju gausa neatpazinty zodziy saraSe butu galima paaiskinti tuo, kad 

»zodynininkai nemegsta potenciniy naujadary ir stengiasi i Zodynus ju neitraukti* 

(Gaivenis 1987b: 33). 
Tiesa, ne visi naujadarai yra sisteminiai. Rasta ir autoriniu, stilistiniy nauja- 

dary pavyzdziu: dzinsuma, plaukuosena, skiedrija, Zaidynas. Kai kuriuos i8 karto 

suvokiame kaip kirybinius nukrypimus nuo galiojanéiy leksikos normy (Busse 

1996: 647), o kitiems ivertinti prireikia konteksto. Sisteminius naujadarus nuo 
okaziniy* padeda atskirti ir statistikos duomenys. Zodziai, kuriu pavartojimo 

daznumas siekia deSimtis ar net Simtus kartu, yra realiis kandidatai biti itraukti 

i busimus Zodyny leidimus. IS tokiy galima paminéti: aplinkosauga (pavartota 

420 kartu), pasaulévoka (44), ploviklis (20), pilstukas (176), vandenvala (88). Na, 
o zodZiai, kurie uzfiksuoti tik po viena karta, ko gero, netaps bendrinés kalbos 

zodyno nariais. Tai pasakytina ne tik apie individualiuosius naujaZodZius, bet ir 

apie specialiosios, siaurai vartojamos leksikos terminus (ezofagogastroduode- 
noskopinis, alfafelandrenas). 

Savotiska tarping padeti tarp skoliniu ir naujadary uzima ZodzZiai, kurie turi 
lietuviska arba tarptautinio zodzio Saknj ir svetimos kilmés elementa, kity dar 
vadinama démeniu (avia-, auto-, mikro-, tele-, termo- ir kt.). Siuo metu tai labai 
megstamas darybos bidas. DaZniausiai nurodomos Sios tokio tipo naujazodziu 
laisvo plitimo priezastys: darybiSkas poZitiris, neapibrézta vieta lietuviy kalbos 

tai laikomasi prielaidos, kad daugmaz atitinkantys darybos désningumus ZodzZiai, nepateke i 
norminj kompiuterizuota ,,Dabartinés lietuviy kalbos Zodyna*, yra neologizmai, nors tarp ju 
gali biti ir suaktualeéjusiy ankstesnio laikotarpio dariniy. 

> Be sisteminiy ir okaziniy, dar skiriama ir semantiniy naujadary risis — Zinomo zodzio 

nauja reiksmé. Kadangi Zodis jtrauktas j kompiuterinj Zodyna, automatinés naujaZodziu paies- 
kos programa ju neuZfiksuoja. 
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sistemoje, neaptarti vartosenos atvejai, raSybos dalyky sureikSminimas (Kup- 

Cinskaitée 1997: 58). O kad jie plinta, aiSkiai rodo turimi duomenys. Anks¢iau su 

démeniu video- buvo fiksuojami tik keli zodziai (videomagnetofonas, videokase- 

té, videokamera), o dabar jau randame ir videoklastote, videomadas, videomena, 

videopoezijg ir t. t., nors neretai primygtinai rekomenduojama Si elementa keisti 

lietuvisku atitikmeniu vaizdo. Daugybei atvejy su jau iprastais deémenimis (hidro- 

kostiumas, mononatris, multivitaminai, antiteroras, stereovaizdas, pseudomitinis) 

beveik nenusileidzia tie, kuriy démenys dar neuZfiksuoti zodynuose (ekspreso- 

limpiada, technobiurokratija, ritmenbliuzas, vertebroneurologija, ekspolinija, pop- 

karaliené). Siuo metu ypaé daznas démuo euro-. Tai ne tik euroentuziastas ar 
euroskeptikas, eurolyga, eurorinka, bet ir europudingas, eurotenisas, euroivartis, 

eurofakultetas ir t. t. 

Naujazodziu radimasis yra dinamiskas ir nenutrikstantis procesas. Todél aki- 

vaizdu, kad naujazodzius reikia nuolat fiksuoti bei nagrinéti. Atrinktos analizei 

kalbos naujovés turéty biti stebimos iki to laiko, kol, isiliejusios j bendraja lek- 

sika ir bendraja kalbing samone, praras savo pastebimuma bei skiriamaji Zen- 

kla ,,.naujas* ir bus perkeltos (ar tik kai kurios i§ ju) i Zodynus (Busse 1996: 654). 

Lietuviy kalbotyroje galime kalbeti tik apie pacia neologizmu leksikografijos 
pradzia. 

Sis tyrimas akivaizdZiai irodo, kad tada, kai prireikia automati$kai apdoroti 

didelj kieki duomenu, kalbininkams sékmingai talkina informatikai. Kartu is 

esmés keiCiasi tyrimy metodika: ateityje automatizuota naujazodziy atranka 

bus daug spartesné, nes po to, kai lietuviy kalbos tekstynui buvo pritaikyta Zo- 
dziu kodavimo sistema, atkrito zodziy paieSkos kompiuteriniuose zodynuose 
bitinybé. Zinoma, naujazodziy analizé neapsiriboja vien ju atpazinimu ir klasi- 

fikavimu. Tolesnis etapas — sintaksiniu junginiy ir kolokaciju (tam tikros leksi- 
nes aplinkos) su Siais zodZiais tyrimas. 
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NEOLOGISMS IN THE COMPUTERISED CORPUS OF VYTAUTAS MAGNUS 
UNIVERSITY 

Summary 

The paper deals with the analysis and classification of the most recent Lithuanian neolo- 
gisms that have been found in a part of Vytautas Magnus University corpus of 30 million words 
(periodicals). All the lexical items identified as neologisms are subdivided into loan-words and 
derivational neologisms. The latter are further classified according to the patterns of their affi- 
xation into compounds and affixation derivatives as well as into potential and occasional neolo- 
gisms. 
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